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Comando vocale: “AVANTI“
Descrizione: 

Fa qualche passo avanti.
Comando vocale: “MANGIA“

Descrizione: Piega la testa in basso ed 
emette un suono come se mangiasse.

Comando vocale: “SCAVA“
Descrizione: Scava con le zampe  

anteriori e posteriori.

Comando vocale: “SEDUTA“
Descrizione: 

Si siede.

Bau!
Bau!

Comando vocale: “BALLA“
Descrizione: 

Balla sul pavimento.

Comando vocale: “ABBAIA“
Descrizione: 

Abbaia diverse volte.

Comando vocale: “CERCA“
Descrizione: 

Annusa il terreno.
Comando vocale: “IN PIEDI“

Descrizione: Si alza sulle 
zampe posteriori.

Comando vocale: “SALUTA“
Descrizione: Sta sulle zampe posteriori  

e muove quelle anteriori.

Comando vocale: “DAMMI UN BACINO“
Descrizione: 

Si alza e ti da un bacino.

Comando vocale: “A TERRA“
Descrizione: 

Si sdraia sul pavimento.

Comando vocale: Nome del cucciolo. 
Per esempio: Lucy.

Descrizione: Abbaia una volta e resta ferma 
in attesa di un comando vocale.

Comando vocale: “SULLA TESTA“
Descrizione: 

Si mette sulla testa.

Comando vocale: “ CIAO“
Descrizione: 

Abbaia.

Comando vocale: “SU“
Descrizione: Se era distesa a terra,  

si alza. Se era alzata, abbaierà  
una volta.
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ISTRUZIONI DI USO

CARATTERISTICHE DEL PRODOTTO
Lucy risponde fino a 15 diversi comandi vocali. 
Abbaia, annusa, si muove e può persino dare 
baci e stare in piedi sulle zampe. Puoi chiamar-
la in qualsiasi modo eletti risponderà. È dotata 
di due pulsanti per attivare alcune azioni.

ISTRUZIONI DI USO E FUNZIONAMENTO
I prodotti di IMC TOYS sono sottoposti a ri-
gidi controlli di produzione per garantire un 
utilizzo sicuro e divertente da parte dei bam-
bini.  L’utilizzo e funzionamento sono molto 
semplici. Siamo certi che i vostri bambini si 
divertiranno. Grazie per aver acquistato uno 
dei nostri prodotti. 
Per consultare il nostro ampio catalogo di 
prodotti, visitate il nostro sito Web all’indirizzo 
www.imctoys.com

FUNZIONAMENTO CON BATTERIE

INFORMAZIONI IMPORTANTI
NOTE PER GLI ADULT
Prima di consegnare questo prodotto ai 
bambini, rimuovere tutti gli elementi in 
plastica, i cavi e gli oggetti utilizzati per fissare 
il prodotto durante il trasporto.
Questo prodotto è stato preparato per 
l’utilizzo “PROVAMI”. Le batterie fornite in 
dotazione devono essere utilizzate per questo 
scopo. Pertanto è possibile che siano scariche. 
In questo caso, vi consigliamo di sostituirle. 

Il prodotto e distribuito nel suo imballaggio 
originale per scopi dimostrativi all’interno 
dei negozi con l’interruttore di selezione 
nella posizione PROVAMI (vedi fig. 1).  Il 
prodotto presenta funzionalità limitate in 
questa posizione e non risponderà ad alcuno 
comando vocale. Porta l’interruttore in 
posizione ON per un normale funzionamento.

Sostituzione e installazione
Questo prodotto necessita di quattro batterie 
alcaline LR6 (AA) 1.5V (fornite in dotazione). 
Per prima cosa, aprire la chiusura in velcro e 
portare l’interruttore in posizione OFF (vedi 
fig. 1). Rimuovere le viti di sicurezza dal coper-
chio dello scompartimento batteria situate in 
fondo alla base (vedi fig. 2). Rimuovere le bat-
terie esauste. Osservare il corretto posiziona-
mento delle batterie nell’immagine (vedi fig. 2) 
e inserirle in base alla polarità e alla posizione 
indicate. Riposizionare il coperchio le viti di 
sicurezza (per la sicurezza dei bambini) e ripo-
sizionare la chiusura in velcro.
Attenzione! La sostituzione o la gestione delle 
batterie devono essere effettuate sempre sot-
to la supervisione di un adulto.

Funzionamento
Dopo aver portato l’interruttore nella po-
sizione ON, seguire i passaggi riportati qui 
sotto se si desidera registrare un altro nome 
per il cane oltre a “Lucy”:
1) Premere l’orecchio sinistro del cane (A) 
(vedi fig. 3). Abbaierà una volta.
2) Pronunciare il nome che si desidera dare. 
Per esempio: “Lucy”. Abbaierà due volte.
3) Ripetere al cane il suo nuovo nome. Per un 
miglior riconoscimento vocale, usare un tono 
di voce o un’intonazione diversi fino a quando 
non abbaierà due volte. Se non abbaia due 
volte, ripetere di nuovo il nome fino a quando 
non abbaierà due volte.
4) Infine ripetere lo stesso nome. Questa vol-
ta, se si desidera, usare un’intonazione diversa 
fino a quando non abbaierà una volta. Se non 
abbaia una volta, ripetere di nuovo il nome 
fino a quando non abbaierà una volta.

Ora è in grado di riconoscere il nome che le 
è stato dato.

Comandi o ordini vocali:
Per dare ordini vocali, pronunciare il nome 
registrato in precedenza affinché il cane ascol-
ti (per esempio, “Lucy”). Se il cane ha capito, 
abbaierà una volta. Prima di pronunciare uno 
dei seguenti ordini vocali occorre attendere 
fino a quando non smetterà di abbaiare. Se 
non riconosce l’ordine vocale, ripetere il suo 
nome, attendere fino a quando non abbaia e 
pronunciare di nuovo l’ordine vocale. Ricor-
date che Lucy non può sentire mentre ripro-
duce suoni o quando è in movimento. Affinché 
possa capirvi meglio, non deve esserci troppo 
rumore intorno a voi quando pronunciate gli 
ordini vocali.

Il cane è dotato di due pulsanti (vedi fig. 3) per 
eseguire determinate azioni direttamente sen-
za i comandi vocali. Uno di questi pulsanti si 
trova sulla schiena (B), basta premerlo e Lucy 
emetterà un triste lamento. L’altro pulsante si 
trova sul naso (C) e serve per fare annusare 
durante i giochi.

Modalità di risparmio energetico
Se non il bambino non gioca per alcuni sec-
ondi, se non si impartiscono comandi vocali 
o ordini, Lucy si siederà, emetterà lamenti e 
infine si addormenterà. Quando Lucy dorme, 
tutti pulsanti la faranno svegliare. Dopo aver 
giocato, consigliamo di spegnere l’interruttore 
portandolo in posizione OFF affinché sia com-
pletamente spento.

Consigli per un uso idoneo                  
Risoluzione dei problemi
Lucy non risponde, una diminuzione del vol-
ume del suono, un movimento errato sono sin-
tomi di batterie scariche che devono essere 
sostituite.

MANUTENZIONE
Pulizia: Pulire la superficie del prodotto solo 
a mano. Ricordate che vi sono meccanismi e 
circuiti elettronici all’interno che potrebbero 
essere danneggiati se entrano in contatto 
con l’acqua. Utilizzare un panno inumidito 
con acqua o schiuma a secco, se necessario, 
puoi asciugare immediatamente con un panno 
asciutto o lasciare asciugare all’interno, senza 
esposizione ai raggi del sole o fonti di calore. 
Non utilizzare detergenti o solventi. 
Non utilizzare il giocattolo fino a quando non 
è completamente asciutto. Se i meccanismi si 
inumidiscono, spegnerlo e rimuovere imme-
diatamente le batterie. Asciugare il comparto 
delle batterie con un panno asciutto. Lasci-
are aperto il comparto delle batterie fino a 
quando non è completamente asciutto. Se si 
desidera, utilizzare un asciugacapelli per ve-
locizzare la procedura. Non cercare di utilizza-
re l’unità fino a quando non è completamente 
asciutta.

RACCOMANDAZIONI PER UN USO 
RESPONSABILE E PER LA SALVAGUARDIA 
DELL’AMBIENTE
Smaltisci il sacchetto usato per il trasporto, il 
cartone, la plastica e altri rifiuti negli appositi 
contenitori per il riciclaggio.
Se puoi, usa pile ricaricabili.
Quando smetti di usarlo, spegni il gioco e se 
pensi di non utilizzarlo per molto tempo togli 
le pile.
Se sei stanco del tuo giocattolo, e se funziona 
ancora, non buttarlo via. Ricordati che altri 
bambini potrebbero ancora giocarci, quindi 

cerca qualche ente o associazione che lo rac-
colga e lo regali a chi è meno fortunato di te. 
Non smaltire il prodotto come normale rifiuto 
domestico. Portarlo presso un punto di rac-
colta per il riciclaggio di dispositivi elettrici 
ed elettronici. Per ulteriori informazioni, con-
sultare il manuale dell’utente o la confezione.
In base al contrassegno che li distingue, i 
materiali sono riciclabili. Riciclare o trovare 
modi alternativi di utilizzare i dispositivi vec-
chi contribuisce in modo considerevole alla 
salvaguardia dell’ambiente.
Si invita a richiedere informazioni presso il 
centro di smaltimento rifiuti autorizzato o 
presso le autorità locali.

AVVERTENZE! 
- Avvertenza. Non raccomandato per bambini 

di meno di 36 mesi. Contiene pezzi piccoli che 
potrebbero essere ingeriti. Pericolo di soffoca-
mento.

- Per favore, conservare la confezione per future 
referenze, visto che contiene informazioni mol-
to importanti.

- La ditta si riserva il diritto di poter far differire 
il prodotto dall’illustrazione per migliorie tecni-
che.

- Questo prodotto richiede 4 pile da tipo LR6/AA 
1,5V (fornite).

- Questo prodotto viene di fabbrica con 4 pile 
LR6/AA 1,5V per la funzione “TRY ME” Per il 
normale funzionamento del prodotto può esse-
re necessario sostituire le pile.

- Per un funzionamento ottimale si raccomanda 
l’uso di pile alcaline.

- Le batterie devono essere inserite rispettando 
la corretta polarità.

- Le batterie scariche devono essere rimosse dal 
giocattolo.

- Non mischiare pile vecchie con pile nuove.
- Non mischiare vari tipi di pile.
- Usare solo pile del tipo raccomandato dal fab-

bricante o equivalenti.
- Le pile non ricaricabili, non devono essere rica-

ricate.
- I morsetti di alimentazione non devono essere 

cortocircuitati.
- La sostituzione e la manipolazione delle pile 

dovranno essere realizzate sempre sotto la sor-
veglianza di un adulto.

- Togliere le pile dal compartimento, se si pensa 
di non usare l’unità per un lungo periodo.

- Vi preghiamo di rispettare l’ambiente e di getta-
re le pile consumate negli appositi contenitori.

- Le pile ricaricabili devono essere tolte dal gio-
cattolo prima di venire caricate. 

- Le pile ricaricabili devono essere caricate solo 
in presenza di un adulto. 

- Legga le istruzioni prima dell’uso, seguale e 
mantengale per riferimento.

- In ambienti con interferenze da radiofrequenze, 
potrebbero verificarsi malfunzionamenti. Dopo 
l’eliminazione dell’interferenza, riprenderà il 
normale funzionamento.

- In caso di cariche elettrostatiche, il campione 
può funzionare in modo anomalo e può essere 
necessario il ripristino da parte dell’utente.

- In caso di rapidi transienti il campione può fun-
zionare in modo anomalo e può essere necessa-
rio il ripristino da parte dell’utente.

- Togliere tutti i componenti usati per fissare e 
proteggere il prodotto durante il trasporto pri-
ma di darlo ai bambini (componenti di plastica, 
etichette, fili metallici, ecc.).

Bau!
Bau!

Bau!

Bau!


